Splo3ni pogoji za opravljanje plaéilnih

storitev za pravne osebe

1. Splosno in opredelitev pojmov

S temi sploSnimi pogoji so opredeljene pravice in
obveznosti banke in uporabnika v zvezi z opravljanjem
placilnih storitev preko transakcijskih racunov, odprtih
pri banki v skladu z Zakonom o placilnih storitvah in
sistemih (v nadaljevanju: ZPIaSSs).

Dolocila teh splosnih pogojev veljajo tudi za enkratne
placilne transakcije vse do uveljavitve drugacne
podrocne ureditve podrocja placilnih storitev v obliki
enkratnih placilnih transakcij.

Posamezni pojmi, uporabljeni v teh splosnih pogojih za
opravljanje placCilnih storitev (v nadaljevanju: splosni
pogoji), imajo naslednji pomen:

B2B shema SEPA DB doloc¢a pravila, standarde in
postopke za izvajanje direktnih obremenitev SEPA, kjer
sta tako placnik kot prejemnik placila pravna oseba;
¢ezmejna placilna transakcija je placilna transakcija med
drzavama ¢lanicama v katerikoli valuti drzav ¢lanic; Nova
KBM opravlja negotovinski placilni promet v naslednjih
valutah drzav clanic: EUR, GBP, DKK, SEK, NOK, CHF
(Liechtenstein), PLN, BGN, HUF, CZK in HRK;

datum valute je dan, ko banka odobri ali bremeni racun
in se uposteva pri obracunu obresti;

debetna kartica: je kartica s takojs$njim placilom oz. z
rezervacijo sredstev na TRR (npr. kartica Activa
Maestro);

delovni dan je dan, ko placnikova ali prejemnikova
banka, ki sodeluje pri izvrsitvi placilne transakcije,
posluje tako, da omogoca izvrsevanje placilnih transakcij
svojemu uporabniku;

dolznik: je oseba, za katero je izkazana obveznost placila;
domaca placilna transakcija je placilna transakcija
znotraj Slovenije v katerikoli valuti drzav €lanic; Nova
KBM opravlja negotovinski placilni promet v naslednjih
valutah drzav clanic: EUR, GBP, DKK, SEK, NOK, CHF
(Liechtenstein) PLN, BGN, HUF, CZK in HRK;

druga placilna transakcija je placilna transakcija znotraj
Slovenije ali placilo med drzavama ¢lanicama v katerikoli
valuti tretjih drzav ali placilna transakcija s tretjo drzavo
v katerikoli valuti; Nova KBM opravlja negotovinski
placilni promet v naslednjih valutah tretjih drzav: AUD,
USD, CHF, CAD, JPY, RSD, BAM, RUB in MKD;

drZava clanica je drzava ¢lanica Evropske unije ali drzava
podpisnica Sporazuma o ustanovitvi Evropskega
gospodarskega prostora (v nadaljevanju: EGP) (Ur. I. RS
$t. 1z dne 3. januarja 1994, str. 3);

enolicna identifikacijska oznaka pomeni Stevilko
transakcijskega racuna uporabnika pri banki oz. stevilko,
ki se v placilni transakciji uporablja za nedvoumno

placnik je pravna ali fizicna oseba, ki odredi placilno
transakcijo tako, da izda placilni nalog ali zagotovi
soglasje k izvrsitvi placilnega naloga, ki ga izda prejemnik
placila;

podjetnik je fizicna oseba, ki na trgu samostojno opravlja
pridobitno dejavnost v okviru organiziranega podjetja;
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identifikacijo uporabnika in/ali njegovega placilnega
racuna;

imetnik kartice je fizicna oseba, ki jo je pogodbena
stranka pooblastila, da v skladu s temi splosnimi pogoji
prejme debetno kartico;

izdajatelj splosnih pogojev je: Nova Kreditna banka
Maribor, Ulica Vita Kraigherja 4, 2505 Maribor, Slovenija,
SWIFT oznaka KBMASI2X, www.nkbm.si, info@nkbm.si,
registrirana pri OkroZznem sodis¢u v Mariboru, st.

reg. vl.. 062/10924200, mati¢na Stevilka 5860580,
identifikacijska St. zavezanca za DDV: SI 94314527 (v
nadaljevanju: banka), Banka Slovenije je pristojna za
nadzor nad ponudnikom

placilnih storitev, njegovo podruznico ali zastopnikom v
zvezi z opravljanjem placilnih storitev v Republiki
Sloveniji, banka je navedena na seznamu bank in
hranilnic, ki imajo dovoljenje Banke Slovenije za
opravljanje placilnih storitev; seznam je objavljen na
spletni strani Banke Slovenije;

kreditno placilo je placilna storitev, pri kateri placnik
odredi izvrSitev posamezne placilne transakcije ali vec
placilnih transakcij svojemu ponudniku placilnih storitev;
med kreditna placila so vkljuéeni: placilni nalog, trajni
nalog in mnoZi¢no SEPA placilo;

kritje na racunu je vsota pozitivnega stanja na TRR (v
domadi in tujih valutah) in odobrene prekoracitve stanja
sredstev na racunu;

mnozicno SEPA placilo: je zbir (paket) placilnih nalogov
SEPA, ki se izvrSi v breme placnikovega racuna v
skupnem znesku paketa in odobri ve¢ racunov enega ali
vec prejemnikov placila v drzavi ¢lanici;

placilna storitev  vkljuCuje: polog gotovine na
transakcijski racun, dvig gotovine s transakcijskega
racuna, izvrsevanje placilnih transakcij v breme in v
dobro transakcijskega racuna, izvrSevanje placilnih
transakcij, pri katerih so denarna sredstva zagotovljena z
odobritvijo posojila uporabniku; placilne storitve iz
prejSnjega odstavka vkljucujejo tudi izvrSevanje placilnih
transakcij z direktnimi obremenitvami, s placilnimi
karticami ali podobnimi napravami ali s kreditnimi placili;
placilna transakcija je dejanje pologa, prenosa ali dviga
denarnih sredstev, ki ga odredi placnik ali prejemnik
placila, pri ¢emer je izvrsitev placilne transakcije preko
banke neodvisna od osnovnih obveznosti med placnikom
in prejemnikom placila;placilni instrument pomeni vsako
napravo ali niz postopkov oziroma oboje, ki so
dogovorjeni med posameznim uporabnikom in njegovo
banko, in je vezan le na tega uporabnika z namenom, da
ga uporabi za odreditev placilnega naloga (kot na primer
placdilne kartice, elektronska banka); placilni nalog je
navodilo placnikovi banki, s katerim placnik ali prejemnik
placila odredi izvedbo placilne transakcije;
potrosnik oziroma potrosnica (v nadaljnjem besedilu:
potrosnik) pomeni fizicno osebo, ki sklepa pogodbe o
placilnih storitvah za namene zunaj podrodja svoje
pridobitne ali poklicne dejavnosti;

Nova Kreditna banka Maribor d.d., Ulica Vita Kraigherja 4, 2505 Maribor, vpisana v sodni register okroznega sodis¢a v Mariboru, Stevilka
vlozka: 10924200; osnovni kapital: 150.000.000,00 EUR; identifikacijska Stevilka za DDV: S194314527; www.nkbm.si, info@nkbm.si

Obr. 2327/07 RP-1 Sploéni pogoji za opravljanje placilnih storitev za pravne osebe



prejemnik placila je fizicna ali pravna oseba, ki je
predviden prejemnik denarnih sredstev, ki so bila
predmet placilne transakcije;

razpolozZljivo stanje na TRR: pomeni stanje na TRR,
povecano za odobreno prekoracitev v domaci valuti in
zmanj$ano za ostale obveznosti iz poslovanja na TRR
(npr. rezervacije sredstev, nalogi v ¢akalni vrsti za tekoci
datum);

referencni menjalni tecaj je menjalni tecaj, ki se
uporablja kot osnova za izracun kakrsnekoli menjave
valut in ga ponuja banka ali prihaja iz neodvisnega vira, ki
je dostopen javnosti;

referencna obrestna mera je obrestna mera, ki se
uporablja kot osnova za izradun obresti in prihaja iz
neodvisnega vira, ki je dostopen javnosti in ga lahko
preverita obe stranki;

SEPA direktna obremenitev je placilna storitev, s katero
se poravnavajo obveznosti plaénika do prejemnika
pladila v drzavi Clanice z neposredno obremenitvijo
pla¢nikovega placilnega racuna;

soglasje za izvrSitev placilne transakcije: je predloZitev
papirnega ali elektronskega placilnega naloga s strani
uporabnika banki oziroma predloZitev pooblastila za
izvrsitev placilne transakcije s strani uporabnika v
primeru placilne transakcije, ki jo odredi prejemnik
placila;

stanje na TRR: pomeni razliko med prometi v dobro in
breme TRR na dan stanja na TRR;

trajni nosilec podatkov je vsak instrument, ki
uporabniku omogoca shranjevanje podatkov,
naslovljenih osebno nanj, tako da so dostopni za
poznejso uporabo tako dolgo, kakor je potrebno za
namene teh podatkov, in ki omogoca nespremenjeno
predvajanje shranjenih podatkov; kot trajni nosilec
podatkov banka Steje na primer: papir, magnetni trak,
DVD, CD, mikrofilm, disk in drug vsakokraten primeren
trajni nosilec podatkov;

transakcijski racun je placilni racun, ki ga odpre in vodi
banka za uporabnika za namene izvrSevanja placilnih
transakcij in za druge namene, povezane z opravljanjem
bancnih storitev za uporabnika (v nadaljevanju: TRR);
tretja drzava je drzava, ki ni drzava ¢lanica;

univerzalni placilni nalog (UPN) je namenjen za placila v
evrih na obmocju SEPA, in sicer za negotovinska placila,
gotovinska placila, polog gotovine in dvig gotovine;
uporabnik je fizicna ali pravna oseba, ki uporablja
placilne storitve kot placnik ali prejemnik placila ali oboje
in ki z banko sklene Pogodbo odprtju in vodenju
transakcijskega racuna (v nadaljevanju: pogodba);
zasebnik oziroma zasebnica (v nadaljnjem besedilu:
zasebnik) je fizicna oseba, ki ni podjetnik oziroma
podjetnica (v nadaljnjem besedilu: podjetnik) in ki kot
poklic samostojno opravlja doloceno dejavnost, kot je
notar oziroma notarka, zdravnik oziroma zdravnica,
odvetnik oziroma odvetnica, kmet oziroma kmetica in
podobno;

ZPIaSSs je kratica, uporabljena v teh pogojih, in pomeni
Zakon o placilnih storitvah in sistemih z vsakokratnimi
spremembami.

2. Varstvo osebnih podatkov in
zaupnih informacij

Informacije in podatki, ki se nanasajo na opravljanje
placilnih storitev na podlagi teh splosnih pogojev, so
poslovna skrivnost banke. Banka posreduje te podatke le
uporabniku placilnih storitev in skladno z zakonom
pristojnim organom na njihovo pisno zahtevo.

Banka kot upravljavec zbirke osebnih podatkov vodi,
vzdrZuje in nadzoruje zbirko osebnih podatkov in
podatkov o poslovanju uporabnika v skladu z Zakonom o
varovanju osebnih podatkov in drugo vsakokrat veljavno
zakonodajo.

Uporabnik izrecno dovoljuje banki, da s sredstvi za
avtomatsko obdelavo ali s klasi¢nimi sredstvi vzpostavi,
obdeluje, hrani oziroma posreduje osebne in druge
podatke, ki so povezani z opravljanjem placilnih storitev.

Uporabnik izrecno dovoljuje, da banka opravi poizvedbo
in pridobi podatke o njegovih osebnih in drugih
podatkih, med drugim zlasti o zaposlitvi, premi¢nem in
nepremi¢nem premozenju, terjatvah, delezih, delnicah in
drugih vrednostnih papirjih, Stevilkah racunov pri bankah
in placilnih institucijah ter drugem njegovem
premozZenju, prebivalis¢u, davcéni Stevilki in drugih
podatkih pri drugih upravljavcih zbirk podatkov, ¢e jih
banka ne bi imela oziroma jih kljub njenemu pozivu
uporabnik ni osebno posredoval banki, pa so ti podatki
potrebni za dosego namena teh sploSnih pogojev in
pogodbe, sklenjene na podlagi teh splosnih pogojev.
Banka obdeluje zbrane osebne podatke za namene
vzorcenja, anketiranja strank in statisticne obdelave
podatkov o strankah, za ugotavljanje uporabe storitev,
prilagajanje ponudbe in segmentacije, za raziskave trga,
za obvescanje o ponudbi, novostih in ugodnostih, za
posredovanje revij, brosur in drugega reklamnega
gradiva o ponudbi banke in z banko povezanih druzb
(Skupina Nove KBM). Uporabnik dovoljuje banki uporabo
razlicnih komunikacijskih kanalov, kot so npr. telefon,
osebna posta, elektronska posta in druge sodobne in
dovoljene komunikacijske poti.

Soglasje za obdelavo podatkov v skladu s temi splosnimi
pogoji da uporabnik s podpisom pogodbe ob odpiranju
TRR. Uporabnik ima pravico kadarkoli s pisno izjavo
preklicati dano privolitev. V primeru preklica privolitve
mora banka ustrezno prepreciti uporabo osebnih
podatkov.

Banka na podlagi izrecne pisne privolitve uporabnika
posreduje osebne podatke osebam, navedenim v izrecni
pisni privolitvi.

3. Odprtje TRR

Pravno razmerje med banko in uporabnikom nastane z

dnem podpisa pogodbe. Uporabnik mora ob vloZitvi

vloge za odprtje racuna:

o predloZiti  dokumentacijo, ki  omogoca
identifikacijo uporabnika in oseb, pooblas¢enih
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za razpolaganje s sredstvi na racunu, ob
upostevanju predpisov, vklju¢no z doloc¢bami
zakona, ki se nanasa na preprecevanje pranja
denarja in financiranja terorizma, in

o predloZiti vse potrebne podatke za vodenje
registra racunov, drugo dokumentacijo v skladu
z veljavnimi predpisi in morebitno drugo
potrebno dokumentacijo, ki jo zahteva banka.
S sredstvi na TRR lahko razpolaga le zakoniti zastopnik
uporabnika ali tretja oseba, ki jo pooblasti uporabnik.
Razpolaganje s sredstvi je neomejeno v okviru
razpoloZljivega  stanja. Osebe, pooblaséene za
opravljanje placilnih storitev na racunih, so lahko
zakoniti zastopniki uporabnika ali njihovi pooblascenci, ki
jih uporabnik pooblasti s pisnim pooblastilom, ki ga
podpise pred banénim delavcem, ali z overovljenim
pisnim pooblastilom, ki ga podpise pri notarju in vsebuje
vse zahtevane osebne podatke o zakonitem zastopniku
in pooblaséencu skladno z veljavno zakonodajo.
Banka najpozneje v roku petih delovnih dni po prejemu
vloge za odprtje raduna in popolne zahtevane
dokumentacije odobri ali zavrne vlogo. Banki morebitne
zavrnitve vloge ni potrebno pojasnjevati.

Uporabnik lahko za¢ne poslovati prek racuna prvi delovni
dan po sklenitvi pogodbe.

4. Vodenje TRR

Banka se obvezuje, da bo prek TRR za uporabnika
opravljala placilne storitve v okviru razpoloZljivega stanja
na TRR. Pozitivno stanje na TRR je vpogledni denarni
depozit pri banki, ki vodi TRR.

Uporabnik lahko tretje osebe izrecno pooblasti za
razpolaganje s sredstvi na TRR. Pooblastilo za
razpolaganje s sredstvi na TRR ne vkljuuje pravice
nadaljnjega izdajanja pooblastil in pravice do zaprtja
TRR.

Osebe, pooblas¢ene za razpolaganje s sredstvi na TRR,
morajo pri banki deponirati svoj podpis. Banki predlozZeni
podpisi veljajo do pisnega preklica pooblastila za
razpolaganje s sredstvi. Pri pravnih osebah, osebah
civilnega prava, zasebnikih in podjetnikih pooblastilo
velja do pisnega preklica pooblastila ali prejema
uradnega obvestila o prenehanju pravne osebe ali osebe
civilnega prava ali uradnega obvestila o smrti zasebnika
oz. podjetnika, in sicer ne glede na morebiten vpis
spremembe pravice razpolaganja ali zastopanja v
kateremkoli javnem registru oz. objavo v uradnem
glasilu.

Ce je iz kateregakoli razloga stanje na TRR niZje od kritja,
nastane na TRR nedovolijeno nhegativno stanje. V
primeru neporavnanih zapadlih obveznosti do
banke iz naslova opravljanja placilnih storitev,
kreditnih pogodb ali katerekoli druge zapadle
obveznosti do banke lahko banka bremeni TRR
tudi v primeru, da na TRR ni zagotovljeno

kritje.

Banka lahko bremeni TRR uporabnika za morebitne
stroske opominjevalnega postopka v skladu z izvleckom
Cenika storitev Nove KBM ob izdaji opomina.

4.1. Vodenje racuna v posameznih tujih
valutah

V okviru TRR se vodijo sredstva ter izvajajo placila in
izplacila tudi v tujih valuta. Tuje valute, v katerih vodi
banka racune so: avstralski dolar (AUD), kanadski dolar
(CAD), Svicarski frank (CHF), danska krona (DKK),
britanski funt (GBP), hrvaska kuna (HRK), japonski jen
(JPY), norveska krona (NOK), Svedska krona (SEK),
ameriski dolar (USD), srbski dinar (RSD), konvertibilna
marka (BAM), ruski rubelj (RUB), poljski zlot (PLN),
makedonski denar (MKD), bolgarski lev (BGN), madzarski
forint (HUF) in ¢eska krona (CZK);

5. lzvrSevanje placilnih nalogov in
obvescanje uporabnikov

5.1. lzdaja obrazca UPN z OCR vrstico

(predel za opticni zapis podatkov)

Prejemnik placila lahko izdaja obrazec UPN z OCR vrstico.

Pri tem mora:

o upostevati vsakokrat veljavno navodilo, ki ureja
obliko, vsebino in uporabo UPN z OCR vrstico,
objavljeno na spletni strani ZdruZenja bank
Slovenije www.zbs-giz.si,

o podpisati Izjavo o izdajanju obrazca UPN z OCR
vrstico,
. zagotoviti, da so testni izvodi UPN z OCR vrstico

natisnjeni in izpolnjeni v skladu s predpisanim
standardom obrazca UPN, objavljenim na
spletni strani ZdruZzenja bank Slovenije, in pri
eni izmed tiskarn, ki so uvrS¢ene na seznam,
objavljen na spletni strani ZdruZenja bank

Slovenije,

o izdati testne obrazce UPN z OCR vrstico in jih
posredovati v  pregled pooblas¢enemu
izvajalcu.

lzdajatelj lahko izdaja obrazce UPN z OCR vrstico na
podlagi prejete potrditve pooblas¢enega podjetja.

Banka prejemnika lahko izdajatelju UPN z OCR vrstico
zaratuna dodatne stroske, ki so nastali zaradi
nepravilnosti OCR vrstice pri izvedbi placil.

5.2. Prejem naloga

Banka izvrsi placilno transakcijo, ko prejme placilni nalog,
razen Ce so podani pogoji za zavrnitev placilnega naloga.
Placilni nalogi morajo biti izpolnjeni v skladu s predpisi,
standardi v placilnih sistemih in temi splosnimi pogoji.
Placilni nalog mora vsebovati naslednje elemente:

o ime in priimek oziroma naziv uporabnika
placnika,
o Stevilko  uporabnikovega TRR, v breme

katerega se opravi placilo,
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. znesek placila in valuto, v kateri se placilo
izvede,
. ime in priimek oziroma naziv uporabnika oz.

placilnega racuna prejemnika placila,

. stevilko TRR oz. placilnega racuna, prejemnika
placila, v dobro katerega se placilo opravi, in
oznako izvajalca placilnega prometa, ki vodi
prejemnikov TRR oz. placilni racun,

. BIC za domaca placila oz. BIC ali toCen naziv in
naslov banke prejemnika v primeru ¢ezmejnih
in drugih placil,

. namen placila,

. kodo namena za placilne naloge, posredovane
na obrazcu UPN,

. druge podatke, ¢e posebni predpis tako doloca.
V primeru placila preko elektronske banke se placilni
nalog izpolni v skladu s SploSnimi pogoji poslovanja za
uporabo Poslovnega Bank@Neta in v skladu z Navodili za
spletno aplikacijo. Navodila so objavljena na spletni
strani Nove KBM www.nkbm.si. Steje se, da je banka
prejela placilni nalog, ko ji je pravilno podpisan placilni
nalog (kar pomeni soglasje za izvrsitev) izrocen v papirni
ali elektronski obliki oziroma z uporabo dogovorjenih
komunikacijskih sredstev, na primer na naslednje nacine:

. placilni nalog je izrocen na ban¢nem okencu,

. placilni nalog je posredovan preko elektronske
banke,

. placilni nalog je posredovan na magnetnem

mediju. Pri uporabi elektronskega naloga za izvedbo
placdila se uporabnik identificira v skladu s SploSnimi
pogoji poslovanja za uporabo Poslovnega Bank@Neta.
Uporaba placilnega instrumenta, ki ga evidentira banka,
le-tej dokazuje placnikovo odobritev placilne transakcije.
Ce banka prejme placilni nalog na dan, ki ni dolo¢en kot
njen delovni dan, ali ¢e prejme placilni nalog po Casu, ki
je dolocen v urniku banke, se Steje, da je placilni nalog
prejela prvi naslednji delovni dan. Ce banka prejme
placilni nalog z datumom izvrsitve vnaprej, se Steje, da je
banka prejela placilni nalog na dan izvrsitve placilnega
naloga, ¢e so izpolnjeni vsi ostali pogoji za izvrsitev
naloga.

Ce banka prejme zahtevo plagnika v obliki trajnega
naloga, se Steje, da je placilni nalog prejet na dan
izvriitve trajnega naloga. Ce namerava uporabnik izdajati
obrazec univerzalnega placilnega naloga (UPN) v skladu z
veljavnim navodilom, ki ureja obliko, vsebino in uporabo
UPN z OCR vrstico, mora banki predhodno predloZiti
podpisano lzjavo o izdajanju obrazca univerzalni placilni
nalog z izpolnjeno OCR vrstico.

5.3. lzvrsitev placilnega naloga

Banka izvrSi placilni nalog, ¢e so izpolnjeni naslednji

pogoji:

. ¢e banka prejme placilni nalog v skladu z
urnikom banke, ki je sestavni del teh splosnih
pogojev, in Ce obstaja razpoloZljivo stanje na
TRR,

. e je placilni nalog pravilno podpisan, izpolnjen
Citljivo in popolno (brez popravkov), z vsemi
zahtevanimi podatki na placilnem nalogu,

o ¢e ne obstajajo zakonske ovire za izvrsitev
placilnega naloga.

Banka izvrsi placilni nalog v valuti, na katero se nalog
glasi, vendar le v EUR in valutah iz tocke 4.1. Placilni
nalog ne sme biti vezan na noben odlozni ali razvezni
pogoj. Ce ima placilni nalog zapisan odloini ali razvezni
pogoj, nima pravnih ucinkov. Pri placilnih nalogih banka
v primerih, ko ni posebnih navodil uporabnika, po svoji
najboljsi presoji v korist uporabnika dolo¢i nacin
izvrSitve. S samim prejemom taksnega placilnega naloga
tretje osebe ne pridobijo nikakrsnih zahtevkov nasproti
banki.

Ce uporabnik predlozi banki nepravilno enoli¢no
identifikacijsko oznako prejemnika placila na placilnem
nalogu, banka ni odgovorna uporabniku za nepravilno
izvrsitev placilne transakcije.

Ce uporabnik poleg enoli¢ne identifikacijske oznake ali
drugih podatkov prejemnika, ki jih zahteva banka za
izvrsitev placilnega naloga, banki predlozi tudi druge
podatke, je banka odgovorna samo za izvrsitev placilne
transakcije v skladu z enoli¢no identifikacijsko oznako, ki
jo je predlozil uporabnik.

Uporabnik je odgovoren za tocnost in popolnost
podatkov na placilnem nalogu. Banka ne odgovarja za
morebitno $kodo, ki bi uporabniku nastala zaradi
izvrsitve ponarejenih ali spremenjenih placilnih nalogov.
Uporabnik je dolzan nemudoma in brez odlasanja
obvestiti banko neodobreni in/ali neizvreni placilni
transakciji, ko je ugotovil, da je prislo do taksnih placilnih
transakcij, najkasneje pa v roku 30 dni po dnevu
obremenitve oz. odobritve.

Ce je na nalogu dologen datum izvriitve vnaprej, banka
pogoje za izvrsitev placilnega naloga preverja na ta dan.
Rok izvrSitve pomeni dan, ko je znesek placilne
transakcije odobren na racunu prejemnikovega
ponudnika placilnih storitev.

Placilni nalog v valuti EUR v primeru domace placilne
transakcije banka izvrsi na dan prejema naloga. Placilni
nalog v valuti EUR v primeru c¢ezmejne placilne
transakcije banka izvrsi do konca naslednjega delovnega
dne po prejemu placilnega naloga. V primeru papirnega
placilnega naloga se ti roki podaljSajo za en delovni dan.
Placilne naloge v drugih valutah drzav ¢lanic v primeru
domacih in ¢ezmejnih placilnih transakcij banka izvrsi
praviloma do konca naslednjega delovnega dne, vendar
ne kasneje kot stiri delovne dni po prejemu placilnega
naloga.

Placilni nalog v primeru druge placilne transakcije si bo
banka prizadevala izvrsiti v ¢im krajSem roku. Na zahtevo
uporabnika bo banka poskusala pridobiti informacije o
najdaljSsem roku izvrsitve placilne transakcije.

Uporabnik in banka se lahko dogovorita, da se placilni
nalogi izvrsijo glede na prioritete, ki jih doloc¢i uporabnik,
sicer jih banka izvrS$i po vrstnem redu glede na cas
prejema placilnega naloga. Pri tem banka uposteva
prioritete, dolocene z zakonom.

Banka izvrsi placilno transakcijo brez soglasja uporabnika
ali pooblas¢enca na podlagi izvrsljivega sklepa o izvrsbi
ali drugega sklepa pristojnega organa (v nadaljevanju:
izvrsba), v skladu z vsakokrat veljavno zakonodajo.
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Banka prav tako izvrsi placilno transakcijo brez soglasja

uporabnika ali pooblas¢enca za neplacdane zapadle
obveznosti iz naslova opravljanja placilnih storitev,
kreditnih pogodb ali katerihkoli drugih zapadlih

obveznosti do banke.

Uporabnik je dolzan banki na plac¢ilnem nalogu UPN
vpisati podatek o namenu placila in pravilno kodo
namena placila, ki pomeni dodatno identifikacijo placila
in ki prejemniku placila in njegovi banki omogoca lazjo
identifikacijo placila in pravilno usmeritev na racun.
Banka ne preverja kode namena
prejemniku

in jo posreduje

placila v obliki, kot jo je navedel uporabnik. Banka ne
prevzema odgovornosti zaradi neustrezne obravnave
placilne transakcije, ¢e uporabnik ali pooblas¢enec ne
uporabi kode namena placila skladno z njenim dejanskim
namenom.

V skladu s SEPA pravili na medbanénem nivoju ni moZzen
isto¢asen prenos strukturirane reference in tekstovnega
zapisa namena placila. Banka v primeru izpolnjene
reference v dobro placila na placilnem nalogu
prejemniku zagotavlja podatek

o referenci in kodi namena brez tekstovnega zapisa
namena

plagila. Ce plagnik predlozi banki v izvriitev papirni
placilni nalog z izpolnjeno OCR vrstico, banka lahko
posreduje prejemniku in njegovi banki le podatke, ki so
vsebovani v OCR vrstici. Banka ni dolZzna preverijati, ali se
zapis v OCR vrstici ujema z ostalimi podatki na placilnem
nalogu.

O spremembi urnika za opravljanje placilnih storitev
banka obvesti uporabnika na izpisku prometa in stanja
na TRR (v nadaljevanju: izpisek), z objavami na spletni
strani Nove KBM

-www.nkbm.si, v poslovalnicah in preko elektronske
banke. Za izvrsitev trajnega naloga na dogovorjeni datum
placila morajo biti zagotovljena sredstva na racunu
najmanj en dan pred predvideno izvrsitvijo (razen za
trajne naloge za prenos

dnevnega stanja, ki se izvrSi konec delovnega dne v
skladu z urnikom banke).

5.4. Zavrnitev placilnega naloga

Banka lahko zavrne izvrsitev placilnega naloga, ¢e niso
izpolnjeni vsi pogoji za izvrsitev placilnega naloga. Banka
0 zavrnitvi in, ¢e je mogoce, o razlogih za zavrnitev in
postopku za odpravo napak, ki so bile vzrok za zavrnitev,
obvesti uporabnika, razen ¢e je to prepovedano na
podlagi drugih predpisov.

Banka obvestilo iz prvega odstavka tega ¢lena posreduje
ali da na voljo uporabniku ob prvi priloZnosti, najkasneje
pav roku, ki je dolocCen za izvrsitev placilnega naloga v
tocki izvrsitev placilnega naloga.

5.5. Preklic placilnega naloga

Placnik lahko kadarkoli preklice placilni nalog tako, da:
. umakne soglasje za izvrSitev  placilne
transakcije ali sklopa placilnih transakcij;

. zahteva vrnitev placilnega naloga;

o stornira poslani elektronski placilni nalog;
o prekli¢e pooblastilo za trajni nalog.

Vsaka placilna transakcija, izvrSena po preklicu, se Steje
kot neodobrena. Placnik lahko prekli¢e placilni nalog do
konca delovnega dne pred datumom valute placila. Ce
placilno transakcijo odredi prejemnik placila ali placnik
preko prejemnika placila, plaénik ne more preklicati
pladilnega naloga potem, ko je placilni nalog podal
prejemniku.

Po poteku rokov iz prvega do Cetrtega odstavka te tocke
lahko uporabnik preklice placilni nalog le na podlagi
dogovora z banko. V primeru, ko placilno transakcijo
odredi prejemnik placila ali plac¢nik preko prejemnika
placila, mora s preklicem placilnega naloga po poteku
roka soglasati tudi prejemnik placila.

5.6. Razpolaganje s sredstvi

Prejemnik lahko razpolaga z denarnimi sredstvi na
svojem TRR, ko je znesek placilne transakcije odobren na
racunu banke v skladu z roki izvrsitve placilnih transakcij,
doloéenimi v tocki 5.3 teh splosnih pogojev, in ko banka
prejme vse potrebne

informacije za odobritev prejemnikovega racuna. Ce dan,
ko so denarna sredstva odobrena na racunu
prejemnikove banke, ni njen delovni dan, se za namene
prvega odstavka te tocke Steje, da je prejemnikova
banka prejela denarna sredstva za prejemnika placila
prvi naslednji delovni dan.

Dvig nad 2.000,00 EUR mora uporabnik praviloma
najaviti v poslovalnici en dan vnaprej oziroma tekom
dneva do 11. ure.

Napacno knjizeno bremenitev ali odobritev na TRR brez
naloga uporabnika, ki je posledica zmote oz. napake
banke ali njenih zunanjih izvajalcev, lahko banka odpravi
z nasprotno knjizbo, tako da je stanje na TRR
nespremenjeno. Banka o tem obvesti uporabnika z
izpiskom, ki ga poslje na dogovorjen nacin. Ce uporabnik
nasprotuje taksni uskladitvi -popravku, bo banka takoj
po prejetju utemeljene pritozbe vzpostavila stanje pred
popravkom.

6. Dodatne storitve

Banka uporabniku omogoca tudi dodatne storitve,
vezane na TRR, o ¢emer se banka in uporabnik posebej
dogovorita. Banka lahko v zvezi z dodatnimi storitvami
izda splosne pogoje za opravljanje teh storitev (npr.
elektronsko bancnistvo, kartice z odloZenim placilom,
SEPA direktne obremenitve ...).

6.1. SEPA direktna obremenitev (v
nadaljevanju: SEPA DB) za placnika po
osnovni shemi

Soglasje

Placnik in prejemnik placila se dogovorita za
poravnavanje obveznosti pla¢nika s SEPA DB, tako da
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placnik izda prejemniku placila soglasje za izvajanje SEPA
DB.

Placnik je dolZzan prejemniku sporociti vse spremembe
podatkov

iz soglasja in ukinitev soglasja. Banka placnika pri izvrsitvi
SEPA DB ne preverja obstoja in vsebine soglasja.

Soglasje placnika postane neveljavno, c¢e prejemnik
pladila po tem soglasju v zadnjih 36 mesecih ni
posredoval placilnih nalogov za izvrSitev SEPA DB.

Izvajanje placilnih nalogov SEPA DB

Banka placnika izvrsi placilno transakcijo SEPA DB na
datum izvrsitve, Ce je placnik zagotovil zadostno kritje na
plagilnem rac¢unu v skladu z urnikom banke. Ce je datum
izvrSitve nedelovni dan, pa mora zagotoviti kritje na
placilnem racunu prvi naslednji delovni dan.

Placnik lahko pri svoji banki prepove izvajanje SEPA DB
na svojem placilnem racunu.

Ugovor

Pla¢nik lahko najkasneje en delovni dan pred datumom
izvrSitve posreduje svoji banki pisni ugovor, v katerem od
nje zahteva, da placilnega naloga ne izvrsi. Pisni ugovor
mora vsebovati vsaj naslednje podatke: referen¢no
oznako soglasja, znesek, datum izvrSitve in naziv
prejemnika placila.

Pla¢nik lahko pred izvrsitvijo SEPA DB ugovarja tudi pri
prejemniku, na nacin in v rokih, skladnih z njunim
medsebojnim dogovorom.

Povracila denarnih sredstev

Pla¢nik lahko zahteva povracilo denarnih sredstev za
odobrene (obstaja veljavno soglasje placnika) placilne
transakcije SEPA DB najkasneje v roku 8 tednov od
datuma izvrsitve. V tem primeru banka placnika vrne
denarna sredstva na placilni racun najkasneje v roku 10
delovnih dni po prejemu zahtevka za povracilo denarnih
sredstev.

Placnik lahko zahteva povracilo denarnih sredstev za Ze
izvrSene placilne transakcije SEPA DB najkasneje v roku
13 mesecev po datumu izvrsitve, ¢e je svojo banko
obvestil, da za izvrSitev SEPA DB ni podal soglasja
(neodobrene). V tem primeru banka plac¢nika zahteva od
banke prejemnika placila dokazilo o obstoju veljavnega
soglasja. Banka placnika v primeru prejema dokazila o
obstoju veljavnega soglasja zahtevek za povracilo
denarnih sredstev zavrne. V primeru, da banka placnika
prejme od banke prejemnika placila obvestilo o
neobstoju veljavnega soglasja oziroma iz prejetega
dokazila sama ugotovi, da soglasje ni skladno z izvrSeno
SEPA DB, vrne denarna sredstva na placilni racun in
posreduje zahtevek za vracilo povrnjenih denarnih
sredstev banki prejemnika placila.

Pla¢nik lahko zahteva povracilo denarnih sredstev za
izvrSene SEPA DB najkasneje v roku 13 mesecev tudi v
primeru napak pri izvajanju SEPA DB v banki placnika.
Placniku ob povracilu denarnih sredstev pripadajo
obresti, ki se obracunajo na znesek izvrSene placilne
transakcije SEPA DB od vklju¢no dneva izvrsitve SEPA DB
do vklju¢no dneva pred dnevom povracila denarnih
sredstev na racun placnika, po obrestni meri EONIA.

Placnik lahko predlozZi zahtevek za povracilo denarnih
sredstev izvrSenih SEPA DB samo pri banki, kjer so bile
SEPA DB izvrsene.

Obvescanje
Placnik je obvescen o znesku in datumu posamicne SEPA
DBs

predhodnim obvestilom prejemnika placila. Banka
placnika lahko omogoci plaéniku vpogled oziroma
zagotovi informacije o placilnih nalogih za SEPA DB pred
datumom izvrsitve.

O izvrenih placilnih nalogih za SEPA DB je placnik
obveséen v

izpisku placilnega rac¢una. O neizvrsenih placilnih nalogih
za SEPA DB banka placnika sproti obvesca placnika s
posebnim obvestilom.

Reklamacije
Vse reklamacije placnika, ki izhajajo iz pogodbenega
razmerja med prejemnikom placila in placnikom,
reSujeta prejemnik placila in placnik medsebojno, ostale
reklamacije pa placnik ureja s svojo banko.

Nadomestila

Placnik je dolzan banki placnika placati nadomestila za
izvajanje SEPA DB na nacin in v skladu z vsakokrat
veljavno tarifo banke.

6.2. SEPA direktna obremenitev (v
nadaljevanju: SEPA DB) za placnika po
B2B shemi

Soglasje
Placnik in prejemnik pladila se dogovorita za
poravnavanje obveznosti plac¢nika s SEPA DB, tako da
placnik izda prejemniku placila soglasje za izvajanje SEPA
DB.
Placnik je dolzan prejemniku placila sporociti vse
spremembe
podatkov iz soglasja in ukinitev soglasja. O izdanem
soglasju v B2B shemi SEPA DB mora plac¢nik pravocasno
oz. najkasneje en delovni dan pred prvo obremenitvijo
placilnega racuna obvestiti banko pla¢nika in ji
posredovati kopijo soglasja. Plaénik mora banko placnika
obvestiti o vsaki spremembi ali ukinitvi soglasja.
Banka pla¢nika podatke iz soglasja preverja s podatki v
plac¢ilnem nalogu SEPA DB. Banka placnika zavrne
izvrSitev placilnega naloga SEPA DB, ¢e nima vseh
obveznih podatkov o veljavnem
soglasju s strani pla¢nika oziroma ce se ti podatki ne
ujemajo s
podatki na placilnem nalogu SEPA DB. V primeru, da
placnik banke placnika ni obvestil o spremembi ali
ukinitvi soglasja, banka placnika izvrsi SEPA DB.
Soglasje placnika postane neveljavno, ce prejemnik
pladila po tem soglasju v zadnjih 36 mesecih ni
posredoval placilnih nalogov za izvrsSitev SEPA DB.

Izvajanje placilnih nalogov SEPA DB
Banka placnika izvrsi placilno transakcijo SEPA DB na
datum izvrsitve, Ce je placnik zagotovil zadostno kritje na
plagilnem racunu. Ce je datum izvriitve nedelovni dan,
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pa mora zagotoviti kritje na placilnem racunu prvi
naslednji delovni dan.

Placnik lahko pri svoji banki prepove izvajanje SEPA DB
na svojem placilnem racunu

Ugovor

Placnik lahko najkasneje en delovni dan pred datumom
izvrSitve posreduje banki placnika pisni ugovor, v
katerem od nje zahteva, da placilnega naloga SEPA DB ne
izvrSi. Pisni ugovor mora vsebovati vsaj naslednje
podatke: referen¢no oznako soglasja, znesek, datum
izvrSitve in naziv prejemnika placila.

Placnik lahko pred izvrsitvijo SEPA DB ugovarja tudi pri
prejemniku, na nacin in v rokih, skladnih z njunim
medsebojnim dogovorom.

Obvescanje
Placnik je obvescen o znesku in datumu posamicne SEPA
DBs

predhodnim obvestilom prejemnika. Banka placnika
lahko omogoci placniku vpogled oziroma zagotovi
informacije o placilnih nalogih pred datumom izvrsitve.
O izvrsenih placilnih nalogih je placnik obveséen v izpisku
placilnega racuna. O neizvrSenih placilnih nalogih za
SEPA DB banka sproti obves¢a pla¢nika s posebnim
obvestilom.

Reklamacije
Vse reklamacije placnika, ki izhajajo iz pogodbenega
razmerja med prejemnikom in placnikom, resujeta
prejemnik in plac¢nik medsebojno, ostale reklamacije pa
placnik ureja s svojo banko.

Nadomestila

Pla¢nik je dolzan banki plac¢nika placati nadomestila za
izvajanje SEPA DB na nacin in v skladu z vsakokrat
veljavno tarifo banke.

6.3. Trajni nalog

Trajni nalog (v nadaljevanju: TN) kot kreditno placilo je
placilna storitev:

. s katero placnik da pisno soglasje banki za
izvrSitev posamezne placilne transakcije v
domacdi valuti in tujih valutah, ki se ponavlja v
enakih zneskih in se izvaja na dolo¢en datum,

o s katero pla¢nik da pisno soglasje banki za
izvrSitev posamezne placilne transakcije v
domadi valuti in tujih valutah v variabilnih
zneskih, ki se izvaja na dolocen datum,

o s katero placnik da pisno soglasje za izvrSitev
posamezne placilne transakcije v domadi in
tujih valutah za poplacila obveznosti do banke,

° s katero placnik da pisno soglasje za prenos
dnevnega stanja na TRR v domaci valuti na
drug racun.

Banka sprejme soglasje za izvedbo TN, Ce se izvaja
najmanj v dveh zaporednih placilih na dolo¢en dan v
dogovorjenem ¢asovnem zaporedju oz. ¢asu pooblastila.

Nova KBM lahko enostransko zavrne zahtevek za odprtje
TN. Nova KBM sprejeta pooblastila (otvoritev,

spremembo, ukinitev) izvede le pod pogojem, da ji
placnik to sporoci najmanj en delovni dan pred dnevom
izvrsitve TN.

6.4. Poslovanje s poslovno debetno kartico
VISA BUSINESS ELECTRON

Debetna kartica Visa Business Electron se pri poslovanju
s TRR uporablja kot identifikacijska kartica in kot banc¢na
placilna kartica. Pri identifikaciji uporabnika se zahteva
tudi predlozZitev veljavnega osebnega dokumenta s sliko.
Kartico prejme oseba (v nadaljevanju: uporabnik), ki je
lastnik TRR ali jo za poslovanje s poslovnim racunom
pooblasti pravna oseba, zasebnik ali podjetnik (v
nadaljevanju: lastnik TRR), ki ima z banko sklenjeno
pogodbo. Kartica se glasi na ime in priimek uporabnika in
je neprenosljiva.

Ob prejemu mora uporabnik podpisati kartico.
Uporabnik kartice mora zaradi prepreCevanja zlorab
varovati osebno Stevilko kot zaupno. Osebno Stevilko
(PIN) mora hraniti loceno od kartice. Za vse posledice
zlorabe osebne stevilke je odgovoren uporabnik.

S kartico je mozno poslovati na prodajnih mestih z
oznacbo ACTIVA, VISA in VISA ELECTRON doma in v tujini
ter pri dvigih gotovine na bankah, postah in bancnih
avtomatih, ki imajo oznako VISA ELECTRON. Za placilo
blaga in storitev izstavi prodajno mesto potrdilo o
nakupu (v nadaljevanju: potrdilo), ki ga imetnik kartice
podpise oziroma vnese v POS terminal svojo osebno
Stevilko (PIN). Imetnik s svojim podpisom na potrdilu
oziroma pravilno vnesenim PIN-om jamdi, da je znesek
pravilen in da ga bo poravnal v skladu s splosnimi pogoji.
Kopijo potrdila obdrZi imetnik za svojo evidenco.
Uporabnik posluje v okviru dogovorjenega mesecnega in
dnevnega limita. Banka odobri viSino mesecnega in
dnevnega limita za posameznega imetnika na podlagi s
strani lastnika TRR predlaganega maksimalnega zneska in
bonitete. Banka lahko kadarkoli spremeni viSino danih
limitov, o ¢emer uporabnika obvesti.

Na kartici VISA BUSINESS ELECTRON >>Obrtnik<< je
navedena tudi ¢lanska Stevilka Obrtne zbornice
Slovenije. Kartica je veljavna do zadnjega dne v mesecu,
ki je naveden na kartici. Uporabnikom, ki poslujejo v
skladu s temi splosnimi pogoji, bo banka obnovila
¢lanstvo brez ponovne prosnje. V primeru prenehanja
veljavnosti pogodbe o odprtju in vodenju transakcijskega
racuna preneha veljati tudi kartica, ne glede na rok
veljavnosti, ki je naveden na kartici.

Uporabnik je dolZzan pri pladevanju preko interneta in
placilih na daljavo uporabljati varni nacin placila, in sicer:
v primeru, da internetni ponudnik omogoca placilo po
sistemu Verified by Visa, izbere uporabnik placilo preko
navedenega sistema in uporabi prenosni Citalnik
pametnih kartic (OTP naprava), ki generira enkratno
geslo, s katerim imetnik kartice potrdi pravilnost
podatkov o kartici in znesku placila. Banka ne odgovarja
za morebitno 3$kodo, ki bi nastala v primeru, da
uporabnik ni izbral ustreznega znaka za varno placilo in
pridobil gesla za potrditev placila s pomocjo prenosnega
Citalnika kartic.

Banka ne odgovarja za Skodo, ki bi jo utrpel uporabnik,
¢e bi tretja oseba dobila v posest kartico oziroma bi
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dobila podatke o kartici, ki so potrebni za spletni nakup,
in bi kartico oz. podatke o njej uporabila za placilo preko
spletne trgovine. O unicenju, poskodbi, izgubi ali kraji
kartice je uporabnik dolZan takoj osebno ali pisno
obvestiti banko (v okviru delovnega ¢asa banke) oziroma
po telefonu servisni center Intesa Sanpaolo Card (24 ur).
Telefonska Stevilka servisnega centra je objavljena na
spletni strani Nove KBM in na hrbtni strani kartice. Ce
imetnik sumi, da mu je bila kartica ukradena, krajo prijavi
tudi najblizji policijski postaji. Uporabnik je dolzan
obvestiti banko tudi v primeru suma, da je z njegovo
osebno Stevilko seznanjena nepooblas¢ena oseba.
Telefonsko prijavo izgube ali kraje kartice je potrebno v 7
dneh pisno potrditi. Banka in uporabnik se dogovorita o
izdaji nove kartice. Banka bo na dan prejema obvestila o
izgubi ali kraji kartico preklicala in o tem obvestila
prodajna mesta. Banka prevzema finan¢no odgovornost
za Skodo, nastalo zaradi izgube ali kraje kartice od
trenutka izvrsene prijave o izgubi ali kraji kartice, razen v
primeru, da je imetnik ravnal malomarno in v nasprotju s
temi splos$nimi pogoji. Do trenutka prijave izgube ali
kraje kartice nosi finanéno odgovornost za $kodo
uporabnik, vendar le do zneska 150 EUR. Ce uporabnik ni
varoval osebne stevilke kot zaupne in je ni hranil lo¢eno
od kartice, nosi sam vso skodo, ki bi mu nastala zaradi
uporabe kartice.

Za resevanje reklamacij in posredovanje informacij je
pristojna banka. V primeru reklamacije se imetnik kartice
z ustrezno dokumentacijo obrne na poslovalnico banke v
roku 15 dni po prejemu izpiska. Imetnik kartice poda
pisno reklamacijo v poslovalnici banke, ki vodi njegov
racun. Ce je reklamacija neupravitena, bo banka
zaraCunala stroske reklamacije imetniku. Banka ni
odgovorna za kakovost blaga in storitev, ki jih imetnik
placuje s kartico.

Ce uporabnik odstopi od pogodbe v obdobju od dneva
sklenitve pogodbe do dneva prejema kartice, je dolZan
banki povrniti stroske, ki so nastali pri postopku izdaje.
Pogodbena stranka odgovarja za vse obveznosti in
stroske, ki so nastali v zvezi s poslovanjem s kartico, do
dneva, ko vrnjeno kartico prejme banka.

6.5. Kontokorentni kredit na TRR

Na zahtevo pravne osebe lahko banka za doloceno
obdobje,

vendar najve¢ 12 mesecev, odobri kontokorentni kredit.
Pravna oseba lahko zaprosi za dovoljeno prekoracitev
sredstev na racunu ali njegovo spremembo v pisni obliki
na banénem obrazcu ali na drug za bancno poslovanje
primeren nacin komuniciranja.

Banka po lastni presoji odobri ali zavrne zahtevek pravne
osebe. Banka je upravi¢ena odobriti kontokorentni kredit
na TRR v nizjem znesku od zaprosenega in tudi za krajse
obdobje od zaproSenega.

Razmerje v zvezi z odobritvijo prekoracitve sredstev na
racunu med uporabnikom in banko se ureja s Pogodbo o
kontokorentnem kreditu na transakcijskem racunu.
Banka obracunava obresti za koriS¢eno odobreno
prekoracitev v skladu z izvleckom Cenika kapitala Nove
KBM.

Banka uporabniku zaracuna opravljene storitve v skladu
z izvleckom Cenika storitev Nove KBM. Obresti placa
kreditojemalec mese¢no, do desetega v mesecu za
pretekli mesec oziroma ob koncni zapadlosti.
Kontokorentni kredit se koristi za placilne storitve v
breme TRR. Koris¢enje kontokorentnega kredita
predstavlja dovoljeno negativno stanje (kredit) na TRR.
Koris¢en kontokorentni kredit vraca uporabnik s prilivi na
svojem TRR. Na dan poteka roka kontokorentnega
kredita ali v primeru odstopa od pogodbe mora
uporabnik koris¢eni kontokorentni kredit v celoti vrniti,
¢e nov kontokorentni kredit ni bil odobren.

Banka zaracunava od vsake neporavnane obveznosti po
Pogodbi

o kontokorentnem kreditu na transakcijskem racunu,
razen zapadlih neplacanih obresti, mesecno za nazaj
pladilo zamudnih obresti, in sicer za ¢as od dneva
zamude do dneva placila.

Banka lahko z enostransko pisno izjavo s takojsnjim
u¢inkom odpove kontokorentni kredit pred iztekom

pogodbenega roka ter zahteva takojsnje vracilo
celotnega zneska v naslednjih primerih:

o ob prehodu stanja na TRR v nedovoljeno
negativno stanje,

o ¢e ima uporabnik neporavnane zapadle
obveznosti do banke,

o ob prenehanju poslovanja s TRR, odprtim pri
Novi KBM,

o ¢e na TRR ni prilivov ve¢ kot tri mesece oziroma

so na TRR v obdobju treh mesecev samo pripisi
obresti, bancénih stroskov in  morebitni
minimalni prilivi za poravnavanje stroskov in
obresti, ki presegajo odobreni kontokorentni

kredit,
o ob prejemu obvestila o smrti uporabnika,
o v primeru, ko prejme sklep o izvrsbi zoper

uporabnika; v tem primeru lahko banka tudi

enostransko zniza znesek kontokorentnega

kredita ali onemogoci koris¢enje

neizkoris¢enega dela kontokorentnega kredita,
o v ostalih primerih, ko obstaja tveganje, da
uporabnik ne bo mogel izpolniti pogodbenih obveznosti
ali je krsil dolocila Pogodbe o kontokorentnem kreditu na
transakcijskem racunu.

7. Druge podlage za bremenitev TRR

7.1. Placilo domiciliranih menic, ki jih je
izdal ali akceptiral uporabnik

Banka bo skladno s predpisi, ki urejajo placilne storitve in
unovcevanje menic pri  bankah, ter v okviru
razpolozljivega stanja TRR uporabnika bremenila tudi na
podlagi predloZzene menice, ¢e bo v menici klavzula, iz
katere je razvidno, da je menica placljiva pri banki
(domicilna klavzula), ¢e TRR ni blokiran zaradi izvrsbe,
izvrsnice ali neporavnanih obveznosti do banke ter ¢e bo
banka od imetnika menice prejela vse potrebne podatke
za unovcitev menice.
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V primeru, ko je menico izdal potrosnik, pravna oseba,
zasebnik ali podjetnik, se Steje, da menica vkljucuje
nepreklicno pooblastilo uporabnika imetniku menice, da
odredi izvrsitev placilne transakcije v skladu z izdano
menico, in nepreklicno soglasje uporabnika svoji banki,
da v breme njegovih denarnih sredstev odredi izvrsitev
placilne transakcije.

7.2. Prisilna izvrSba na sredstva na TRR in
zavarovanje s temi sredstvi

Banka v primeru prejema sklepa o izvrsbi, zavarovanju ali
drugem prisilnem posegu v sredstva na TRR, ki ga izda
sodis¢e, DURS ali drug pristojni organ, uporabniku
onemogoci razpolaganje z denarnimi sredstvi na TRR (v
visini, kot izhaja iz sklepa) in postopa v skladu z izrekom
sklepa ter veljavno zakonodajo.

Banka bo pri tem ravnala v skladu s predpisi, ki urejajo
opravljanje prisilne izvrSbe in zavarovanja, in predpisi, ki
urejajo placilne storitve. Banka ne bo preverjala razmerja
med uporabnikom racuna in osebo, ki je v sklepu o
izvrsbi ali zavarovanju oznacena kot upnik.

8. Odgovornost banke in povracila
placilnih transakcij

Ce je banka odgovorna za neizvriitev in/ali nepravilno
izvrsitev placilne transakcije, mora placniku takoj povrniti
znesek neizvrSene ali nepravilno izvrSene placilne
transakcije in vsa zaracunana nadomestila, ne pa tudi
obresti, do katerih je upravic¢en placnik.

Banka se razbremeni odgovornosti za povrnitev zneskov

neodobrenih placilnih transakcij:

. Ce je izvrsitev neodobrenih placilnih transakcij
posledica izjemnih in nepredvidljivih okoliscin,
na katere banka ne more ali kljub vsem
prizadevanjem ne uspe vplivati,

. Ce obveznost izvrSitve placilne transakcije
izhaja iz drugih predpisov, ki zavezujejo banko,
. Ce je izvrSitev neodobrene placilne transakcije
posledica uporabnikove prevare ali ce
uporabnik  naklepno ali  zaradi hude

malomarnosti ni izpolnil svojih obveznosti v
zvezi s placilnim instrumentom,

. ¢e je uporabnik predloZil banki v izvrsitev

ponarejen ali spremenjen placilni nalog,

. v delu, ki ga krije uporabnik, ¢e je izvrsitev
neodobrene placilne transakcije posledica

uporabe ukradenega ali izgubljenega placilnega
instrumenta ali placilnega instrumenta, ki je bil
zlorabljen (¢e uporabnik ni zavaroval osebnih
varnostnih elementov placilnega instrumenta),

. Ce uporabnik ni takoj in brez odlasanja obvestil
banke o neodobreni in/ali neizvrieni placilni
transakciji, ko je ugotovil, da je prislo do
taksnih placilnih transakcij, najkasneje pa v
roku 30 dni po dnevu obremenitve oz.
odobritve.

Bankavskladus5. odstavkom 122. ¢lena ZPlaSS ne
odgovarja za nepravilno izvrsitev placilne transakcije, ki
jo je odredil placnik, oz. banka in uporabnik izkljucujeta
uporabo 122. ¢lena ZPlaSS.
Banka v skladu s6. odstavkom 123. ¢lena ZPlaSS ne
odgovarja za pravilno izvrsitev placilne transakcije, ki jo
je odredil prejemnik placila ali placnik preko prejemnika
placila, oz. banka in uporabnik izkljuCujeta uporabo 123.
¢lena ZPIlass.
Banka v skladu z dolodili 1., 4., 5. odstavka 131. clena
ZPlaSS ne odgovarja za pravilno izvrSitev placilne
transakcije, ki jo je odredil prejemnik placila ali placnik
preko prejemnika placila.
Hkrati pa banka in uporabnik v skladu z dolocili 7.
odstavka 131. c¢lena ZPIaSS izkljuCujeta uporabo 1., 4. in
5. odstavka 131. ¢lena ZPIlaSS.
Plac¢nik lahko zahteva vracilo zneska Ze izvrSene direktne
obremenitve (¢e je bila direktna obremenitev izvrsena
po 1. 11. 2009), in sicer:
o v roku 8 tednov po izvrseni DB (Ce je placnik
podal soglasje brez toCnega zneska DB in Ce
znesek DB presega pricakovani znesek),

o v roku 13 mesecev po dnevu obremenitve v
primeru neodobrene ali nepravilno izvrsene
DB.

Upnik pooblas¢a banko, da slednja lahko izvrsi vradilo
zneskov za Ze izvrSene DB na podlagi zahtevka za vracilo
izvrSene DB s strani placnika v breme upnikovega TRR in
ga o tem pisno obvesti.

9. Obvescanje

Uporabnik mora najpozneje v 5 dneh od dneva nastanka
spremembe obvestiti banko o vseh spremembah v zvezi
s pravnim statusom, s spremembami osebnih in drugih
podatkov, podatkov

o pooblasc¢encih ter drugih podatkov, ki se nanasajo na
raun in so navedeni v zahtevku za odprtje racuna.
Banka ne odgovarja za Skodo, nastalo zaradi
neupostevanja obveznosti glede sporocanja sprememb.

Banka obvesca uporabnika o izvrSenih placilnih
transakcijah na racunu z izpiskom, ki mu ga posilja
najmanj enkrat mese¢no pisno po posti, z osebnim
dvigom ali preko elektronske banke oz. na drug za
banéno poslovanje obic¢ajen nacin komuniciranja. Kadar
gre za pisno obvestilo po posti, se Steje, da je obvestilo
pravilno vroceno, Ce je poslano na zadnji znani naslov
uporabnika, ki ga ima banka v svoji evidenci.

Ce ima uporabnik opredeljen nacin prejemanja izpiskov
kot osebni

dvig, se zavezuje, da bo izpiske v banki mesecno
prevzemal. Uporabnik nosi odgovornost za vse posledice,
Ce izpiskov ne bo prevzemal v roku iz prejSnjega
odstavka te tocke.

Banka uporabniku na papirnem izpisku posreduje
posamezne podatke o izvrSenih transakcijah, in sicer:
podatke o plaéniku in prejemniku (St. racuna, ime oz.
naziv), podatke o transakciji (znesek, valuta, namen (v
primeru uporabe nestrukturirane reference v dobro),
koda namena, podatek za reklamacijo, referencna
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oznaka, identifikacijske Stevilke, datum knjiZzenja in
valute ter reference).

Po pravilih SEPA DB mora banka placnika na izpisku
posredovati naslednje podatke o SEPA DB: oznaka
sheme, naziv prejemnika placila, identifikacijska oznaka
prejemnika placdila, enolicna referencna oznaka
pooblastila, znesek SEPA DB in obvestilo prejemnika
placila pla¢niku o nakazilu (Ce je predloZeno s strani
prejemnika placila).

Na poizvedbo uporabnika lahko banka vedno posreduje
vse podatke o pladilni transakciji, ki jih je prejela.

10. Obrestne mere, nadomestila in
menjalni tecaji

10.1. Obrestne mere na TRR

Banka obrestuje denarna sredstva na TRR v visini
obrestne mere za vpogledni denarni depozit v skladu z
izvleckom Cenika kapitala Nove KBM.

O morebitnih spremembah obrestnih mer na TRR bo
uporabnik

pisno obveséen (npr. z izpiskom). Obresti po TRR
pripisuje banka mese¢no ob obracunu. Banka obvesti
uporabnika o znesku pripisanih obresti z izpiskom.

V primeru nastanka nedovoljenega negativnega stanja
na TRR banka obracunava obresti v skladu z izvleckom
Cenika kapitala Nove KBM.

10.2. Nadomestila

Banka za opravljanje placilnih storitev uporabniku
zaracunava

nadomestila v skladu z izvleckom Cenika storitev Nove
KBM. O morebitnih spremembah nadomestil na TRR bo
uporabnik pisno obvesc¢en (npr. z izpiskom) 2 meseca
pred uvedbo.

Za storitve poslovanja s tujino, ki jih banka opravlja
uporabnikom v drzavi, se nadomestila zaracunavajo v
domadi valuti po referen¢nem tecaju Evropske centralne
banke, veljavnem na dan obracuna, ¢e ni drugace
doloceno.

Banka lahko odtegne svoja nadomestila od prenesenega
zneska transakcije, preden ga odobri na prejemnikovem
TRR ali ga da na voljo prejemniku (prilivna provizija).

Za druge placilne transakcije, ki jih za izvrSitev
zaracunavajo druge banke ali posredniki, banka dodatno
zaracunava tudi nadomestila, ki jih za izvrsitev placilne
transakcije zaradunavajo druge banke ali drugi
posredniki, v skladu s ceno storitve vseh sodelujocih
bank oz. posrednikov pri izvedbi transakcije.

Za druge placilne transakcije prav tako velja, da
uporabnik pla¢a tudi nadomestila za izvrsitev placilne
transakcije v skladu z oznacenim nacinom placila
stroskov v placilnem nalogu.

Pri ¢ezmejnih transakcijah je nacin placila stroskov v
okviru zakonsko dopustnega nacina.

10.3. Menjalni tecaji

V primeru menjave valut se uporablja podjetniska
tecajna lista banke, ki velja na dan dejanske izvrsitve
menjave (v nadaljevanju: tecajna lista). Tecajna lista je
javno objavljena na spletnih straneh banke www.nkbm.si
in v poslovalnicah banke.

Za menjavo valut se uporabljajo nakupni tecaji in/ali
prodajni tecaji iz dnevne tecajne liste banke, ki je
veljavna v trenutku izvrSitve menjave, razen ce se
pogodbeni stranki od primera do primera dogovorita
drugace.

V primeru placilnih transakcij, opravljenih z debetno
kartico v tuji valuti, se za pretvorbo v evro uporabijo
menjalni tecaji karticnega sistema (npr. MasterCard
Europe, VISA Europe), veljavni na dan pretvorbe.

V primeru porabe po kartici v valuti, ki ni EUR, se placilo
obveznosti imetnika kartice izvrSi v EUR, pri ¢emer se
preracun iz valute porabe v EUR opravi na naslednji
nacin: valuta porabe, ki ni EUR, se pretvori po nakupnem
tecaju v valuto USD, tako dobljeni znesek USD pa po
prodajnem tecaju v EUR. Pretvorba se opravi po tecajih,
ki so veljavni v trenutku obdelave transakcije karticnega
sistema. Uporabljeni tecaji in datum pretvorbe bodo
prikazani  tudi na izpisku. Zaradi veckratnega
spreminjanja menjalnih tecajev karti¢nih sistemov cez
dan so lahko tecaji za transakcije, opravljene v istem
dnevu, razlicni.

11. Prenehanje pogodbe

Pogodba preneha s potekom casa, Ce je sklenjena za
doloéen

Cas, ali z odpovedjo. Uporabnik lahko s soglasjem banke
kadarkoli pisno odpove pogodbo s takojsnjim uéinkom.
Uporabnik lahko tudi kadarkoli enostransko pisno
odpove pogodbo z odpovednim rokom 1 meseca.

Banka lahko odpove pogodbo,
nedolocen ¢as, z odpovednim rokom 2 mesecev.
Obvestilo o odpovedi pogodbe banka posreduje
uporabniku pisno. V primeru prenehanja pogodbe je
uporabnik dolzan v celoti poravnati vse obveznosti iz
pogodbe, nastale do dneva prenehanja pogodbe.

ki je sklenjena za

primeru, da banka kr3i dolocila teh splosnih pogojev, ki
se nanasajo na obvescanje uporabnika, ima uporabnik
pravico izpodbijati pogodbo po dolocilih Obligacijskega
zakonika.

primeru odpovedi pogodbe placa uporabnik banki
nadomestila, ki jih zaracunava banka za placilne storitve
za doloceno ¢asovno obdobje, le v sorazmernem delezu
do prenehanja pogodbe. Ce se taka nadomestila

placujejo vnaprej, bo banka uporabniku povrnila
sorazmerni delez placanega nadomestila.
Banka ne sme zaraCunati uporabniku posebnih

nadomestil zaradi odpovedi pogodbe, ¢e uporabnik
odpove pogodbo, ki je sklenjena za dolo¢en cas v
trajanju vec kakor 12 mesecev ali za nedolocen ¢as, po
izteku 12 mesecev od sklenitve pogodbe.

Banka lahko odpove pogodbo v sploShem dvomesecnem
odpovednem roku, s takojsnjim ucinkom pa le v primerih
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krsitev pogodbe, teh splosnih pogojev in veljavnih
predpisov, kar je podrobneje urejeno v pogodbi.
Pogodba lahko preneha tudi, ¢e v zadnjih 12 mesecih na
TRR ni sredstev in prometa, ter na podlagi ukrepov in
sklepov institucij drZave in sodstva, temelje¢ih na
zakonu.

12. Izkljucitev uporabe dolocb ZPlaSS
za podjetnike, zasebnike in pravne
osebe

Banka in uporabnik se lahko dogovorita, da bosta
morebitno izkljuCevanje uporabe posameznih dolocb
ZPIaSS, ki jih lahko izkljucita, dogovorila kasneje.

13. Mirno reSevanje sporov

Morebitne spore, nesoglasja ali pritozbe v zvezi z
opravljanjem storitev v skladu s temi splosnimi pogoji
bosta uporabnik in banka resevala sporazumno.

Pritozbo v zvezi z opravljeno storitvijo banke lahko
uporabnik posreduje banki osebno, po posti na naslov
banke ali po elektronski posti na info@nkbm.si. Banka

mora uporabniku na pritozbo odgovoriti v roku
praviloma sedmih delovnih dni. Banka
o pritozbi odlo¢i po zbrani celotni dokumentaciji

najkasneje v roku 15 dni. Odloditev o pritozbi se poslje v
pisni obliki na naslov uporabnika.

Za reSevanje vseh morebitnih sporov, ki bi nastali na
podlagi teh splosnih pogojev in jih uporabnik ter banka
ne bi uspela resiti sporazumno, je pristojno krajevno
pristojno sodis¢e po sedezu banke.

14. Koncne dolocbe

Sestavni del teh splosnih pogojev so:

. urnik banke za izvajanje placilnih transakcij,

. izvleCek Cenika storitev Nove KBM za
opravljanje placilnih storitev po teh splosnih
pogojih,

. izvlecek Cenika kapitala Nove KBM, ki se

nanasa nate

splosne pogoje.

Banka bo za spremembe in/ali dopolnitve splosnih
pogojev ali o novih splo3nih pogojih komitenta seznanila
v elektronski obliki preko elektronske banke ali na spletni
strani banke ali na drug za banéno poslovanje obicajen
nacin komuniciranja. Splo3ni pogoji so objavljeni na nasi
spletni strani www.nkbm.si/poslovni-racun.

Ce uporabnik ne soglasa s spremembami splo$nih
pogojev, lahko brez odpovednega roka in placila
nadomestil odstopi od pogodbe, sklenjene na podlagi
teh sploSnih pogojev. Odstop od pogodbe mora
uporabnik podati najkasneje do dneva pred doloc¢enim
dnem zacetka veljavnosti spremembe. Ce uporabnik v
tem roku banki ne sporodi, da se s spremembami ne

strinja, se Steje, da s spremembami soglasa. V primeru,
¢e uporabnik zavrne predlagane spremembe in pri tem
ne odpove pogodbe, se Steje, da je banka odpovedala
pogodbo z dvomesecnim rokom, ki tete od dneva
posiljanja obvestila o spremembi.

Vsakokrat veljavni splosni pogoji za opravljanje placilnih
storitev so objavljeni na spletnih straneh banke in v vseh
poslovalnicah banke.

Ti splosni pogoji so sestavni del pogodbe. S podpisom
pogodbe uporabnik potrjuje, da je bil z njimi seznanjen
pred sklenitvijo pogodbe in da z njimi v celoti soglasa.

S pricetkom veljavnosti teh splosnih pogojev prenehajo
veljati dosedanji splosSni pogoji vodenja transakcijskih
racunov.

Ti splosni pogoji veljajo tudi za obstojeca Ze sklenjena
pogodbena razmerja za odobrene kontokorentne
kredite. Ti splosni pogoji veljajo tudi za Ze sklenjena
pogodbena razmerja za trajne naloge in SEPA direktne
obremenitve.

Za dolocila pogodbe, s katerimi sta banka in uporabnik
do uveljavitve teh splosnih pogojev urejala pogodbena
razmerja v zvezi z odprtjem TRR in opravljanjem placilnih
storitev in ki so v nasprotju z dolocili ZPIaSS, se steje, da
so nadomescena z dolodili ZPlaSs.

Za pogodbena razmerja in komunikacijo med banko in
uporabnikom se uporablja slovenski jezik, razen ce se
banka in uporabnik dogovorita drugace.

Uporabnik ima pravico, da kadarkoli zahteva izvod
splosnih

pogojev na papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov.
Za opravljanje storitev v skladu s temi sploSnimi pogoji in
za tolmacenje teh splosnih pogojev se uporablja pravo
Republike Slovenije.

Ce uporabnik zazna, da je pri opravljanju storitev na
podlagi teh splosnih pogojev prisSlo do krsitve, ki
predstavlja prekrsek po ZPlaSS, ima pravico vloZiti pisni
predlog za uvedbo postopka o prekrsku. Predlog se vloZi
pri Banki Slovenije, ki je pristojna za odlocanje o
tovrstnih prekrskih.

Ti splo3ni pogoji veljajo in se uporabljajo od 01.03.2015
dalje.

Obr. 2327/07 RP-1 Splosni pogoji za opravljanje placilnih storitev za pravne osebe
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